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Materialebene
Material shelve
Niveau de matériaux
Piano per il fl usso del materiale
Placa de apoyo para materiales
Nível de material
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
SLA Gesamtmasse der Materialebenen
 + Beladung der Materialebenen
 (Schwerpunktvektor)
AS Zulässige Lage für die Wirklinie des
 Schwerpunktvektors SLA


SLA Total mass of the material shelves 
 +  material shelves load (gravity 
 vector)
AS Permissible position for the line of
  action for the gravity vector SLA


SLA Masse totale des niveaux de 
 matériaux + charge des niveaux de 
 matériaux (vecteur de gravité)
AS Position admissible pour la ligne 
 effective du vecteur de gravité SLA


SLA Massa totale dei piani per il fl usso di 
 materiale + carico dei piani per il 
 fl usso del materiale (vettore 
 baricentro)
AS Posizione consentita per la liena di 
 potenza del vettore baricentro SLA


SLA Masa total de las placas de apoyo 
 para materiales + carga de las 
 placas de apoyo para materiales
 (vector principal)
AS Posición admisible de la línea 
 efectiva del vector principal SLA


SLA Massa total dos níveis de material
 + carga dos níveis de material (vetor
 do centro de gravidade)
AS Posição permitida da linha efetiva do 

vetor do centro de gravidade SLA

Tab. 1 TM [mm]
TM [mm]

1220
1480

1220
840

840
1480

765
840

1000
1000

1000
840

840 
1000

765
840

3 842 998 155 M = 1 FB [N] 700 700 700 1000

3 842 998 183
3 842 998 184

M = 2
M = 3

FB [N]
FB [N] 250 280 280 360

M = 4 FB [N] 700 700 700 900

M =  Material der Materialebene: 1 = Alu, 2 = PP, 3 = ESD (SB), 4 = Edelstahl Lochblech, auf Anfrage.
M = Material shelf material: 1 = Alu, 2 = PP, 3 = ESD (SB), 4 = stainless steel perforated sheet, on request.
M = Matériau du niveau de matériaux : 1 = Alu, 2 = PP, 3 = ESD (SB), 4 = acier inoxydable tôle perforée, sur demande.
M = Materiale del piano per il fl usso di materiale: 1 = Alu, 2 = PP, 3 = ESD (SB), 4 = lamiera perforata in acciaio inox, su richiesta.
M = Material de las placas de apoyo para materiales: 1 = Alu, 2 = PP, 3 = ESD (SB), 4 = chapa perforada de acero inoxidable, a  

 petición.
M = Material dos níveis de material: 1 = Alu, 2 = PP, 3 = ESD (SB), 4 = chapa perfurada do aço nobre, sob consulta.

535945_2008_07.indd   3535945_2008_07.indd   3 01.06.2015   14:03:5901.06.2015   14:03:59



Bosch Rexroth AG
Postfach 30 02 07
70442 Stuttgart, Germany
Telefax +49 711 811–7777
www.boschrexroth.com
info@boschrexroth.de

535 945-04

14°

m
in

 3
00

15
0

15
0

30

min 34
max zul. 350

100

4/4 Bosch Rexroth AG MPS   |  3 842 535 945/2008-07

Technische Änderungen vorbehalten
Subject to technical modifi cations
Sous réserve de modifi cations techniques
Soggetto a modifi che tecniche
Modifi caciones técnicas reservadas
Reservado o direito de modifi cações técnicas
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